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nimble Wally Pro 63W GaN Wall Charger  
with Built-In Battery

Using Wally Pro as a Wall Charger:
Plug the Wally Pro into a wall outlet and connect your device’s 
cables to the USB-C and/or USB-A ports and charging will 
begin automatically. 

Using the Wally Pro as a Portable Charger:
Connect your device’s cables to the USB-C and/or USB-A 
ports and charging will begin automatically. 

Recharging the Wally Pro Battery:
Simply plug the Wally Pro into a wall outlet and the battery 
will start charging automatically. You can continue to use the 
Wally Pro as a wall charger while the internal battery 
recharges. From 0%, the Wally Pro battery will take 2-3 hours 
to fully recharge.

LED Charge Indicator:
Click Power Button once. Up to 4 white LEDs will illuminate to 
show charging status and current battery level.

Note: A green LED indicates Power Delivery (PD) or Quick 
Charge (QC) mode when charging a compatible device.

Turn Charger On & Start Charging:
Connect your device to begin charging automatically. One 
click will wake up the battery and start charging if Wally Pro is 
in sleep mode.

Turn Charger Off & Stop Charging:
Turn off the Wally Pro battery by disconnecting your device. 
Wally Pro will enter sleep mode automatically after the device 
is fully charged or disconnected for 30~40sec. The battery will 
also enter sleep mode if a cable is connected but no 
chargeable device is detected.



Warranty:
This product is under warranty for 2 years from the original 
date of purchase. Keep your proof of purchase.

Safety First:
Overcharge & temperature protection prevents overheating 
and manages charging voltage in extreme environments.

Important Care Instructions:
Stop using this product if it becomes damaged. Never dispose 
of batteries in the garbage. Bring worn out batteries to your 
local battery recycling center or return to Nimble for 
responsible reclamation. 

Clean the product using a dry cloth. Do not expose to liquids. 

Avoid extreme heat, hot environments and direct sunlight 
when charging. 

Legal:
Nimble products are meant for use only with the appropriate, 
compatible devices. Manufacturer is not responsible for any 
damages to any device incurred through the use of this 
product. Manufacturer will not be responsible or liable in any 
way to the user, or to any third party, for any damages the user 
or a third party may incur as a result of any intended or 
unintended use, or misuse of this product with other devices 
or accessories other than functions for which this product is 
designed. In using this product, you agree to indemnify the 
Manufacturer for any resulting damages or injuries to you or 
any third parties.
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Utilisation de Wally Pro comme chargeur mural:
Branchez le Wally Pro dans une prise murale et connectez les 
câbles de votre appareil aux ports USB-C et / ou USB-A et le 
chargement commencera automatiquement.

Utilisation du Wally Pro comme chargeur portable:
Connectez les câbles de votre appareil aux ports USB-C et / 
ou USB-A et le chargement commencera automatiquement.

Recharger la batterie du Wally Pro:
Branchez simplement le Wally Pro dans une prise murale et la 
batterie commencera à se charger automatiquement. Vous 
pouvez continuer à utiliser le Wally Pro comme chargeur 
mural pendant que la batterie interne se recharge. À partir de 
0%, la batterie du Wally Pro prendra 2-3 heures pour se 
recharger complètement.
 
Indicateur de charge LED:
Cliquez une fois sur le bouton d’alimentation. Jusqu’à 4 LED 
blanches s’allumeront pour indiquer l’état de charge et le 
niveau actuel de la batterie.

Remarquer: Une LED verte indique le mode Power Delivery 
(PD) ou Quick Charge (QC) lors du chargement d’un  
appareil compatible.

Allumez le chargeur et commencez à charger:
Connectez votre appareil pour commencer à charger 
automatiquement. Un clic réveillera la batterie et commencera 
à se charger si Wally Pro est en mode veille.

Éteignez le chargeur et arrêtez de charger:
Éteignez la batterie du Wally Pro en déconnectant votre 
appareil. Wally Pro entrera automatiquement en mode veille 
une fois l’appareil complètement chargé ou déconnecté 
pendant 30 à 40 secondes. La batterie passera également en 
mode veille si un câble est connecté mais qu’aucun appareil 



rechargeable n’est détecté.

Garantie:
Ce produit est sous garantie pendant 2 ans à compter de la 
date d’achat d’origine. Conservez votre preuve d’achat.

La sécurité d’abord:
La protection contre les surcharges et la température 
empêche la surchauffe et gère la tension de charge dans les 
environnements extrêmes.

Instructions d’entretien importantes:
Arrêtez d’utiliser ce produit s’il est endommagé. Ne jetez 
jamais les piles à la poubelle. Apportez les piles usagées à 
votre centre de recyclage de piles local ou rapportez-les à 
Nimble pour une collecte responsable. 

Nettoyez le produit avec un chiffon sec. Ne pas exposer à des 
liquides. 

Évitez la chaleur extrême, les environnements chauds et la 
lumière directe du soleil lors de la charge. 

Légal:
Les produits Nimble sont destinés à être utilisés uniquement 
avec les appareils compatibles appropriés. Le fabricant n’est 
pas responsable des dommages causés à tout appareil 
résultant de l’utilisation de ce produit. Le fabricant ne sera en 
aucun cas responsable envers l’utilisateur, ou envers un tiers, 
pour tout dommage que l’utilisateur ou un tiers pourrait subir 
à la suite d’une utilisation prévue ou non intentionnelle, ou 
d’une mauvaise utilisation de ce produit avec d’autres 
appareils ou accessoires autres que les fonctions pour 
lesquelles ce produit est conçu. En utilisant ce produit, vous 
acceptez d’indemniser le fabricant pour tout dommage ou 
blessure résultant de vous ou de tout tiers.
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Utilizzo di Wally Pro come caricatore da muro:
Collega il Wally Pro a una presa a muro e collega i cavi del 
dispositivo alle porte USB-C e / o USB-A e la ricarica  
inizierà automaticamente.

Utilizzo del Wally Pro come caricatore portatile:
Collega i cavi del tuo dispositivo alle porte USB-C e / o USB-A 
e la ricarica inizierà automaticamente.

Ricarica della batteria Wally Pro:
Basta collegare il Wally Pro a una presa a muro e la batteria 
inizierà a caricarsi automaticamente. Puoi continuare a 
utilizzare il Wally Pro come caricatore da muro mentre la 
batteria interna si ricarica. Dallo 0%, la batteria Wally Pro 
impiegherà 2-3 ore per ricaricarsi completamente.
 
Indicatore di carica a LED:
Fare clic una volta sul pulsante di accensione. Fino a 4 LED 
bianchi si illumineranno per mostrare lo stato di carica e il 
livello attuale della batteria.

La nota: Un LED verde indica la modalità Power Delivery  
(PD) o Quick Charge (QC) durante la ricarica di un  
dispositivo compatibile.

Accendi il caricabatterie e avvia la ricarica:
Collega il tuo dispositivo per avviare la ricarica 
automaticamente. Un clic attiverà la batteria e inizierà a 
caricarsi se Wally Pro è in modalità di sospensione.

Spegnere il caricabatterie e interrompere la ricarica:
Spegni la batteria del Wally Pro scollegando il tuo dispositivo. 
Wally Pro entrerà automaticamente in modalità di 
sospensione dopo che il dispositivo è completamente carico o 
scollegato per 30 ~ 40 secondi. La batteria entrerà anche in 
modalità di sospensione se un cavo è collegato ma non viene 
rilevato alcun dispositivo ricaricabile.



Garanzia:
Questo prodotto è in garanzia per 2 anni dalla data di acquisto 
originale. Conserva la tua prova di acquisto.

La sicurezza prima:
La protezione da sovraccarico e temperatura previene il 
surriscaldamento e gestisce la tensione di carica in  
ambienti estremi.

Istruzioni importanti per la cura:
Smettere di usare questo prodotto se viene danneggiato. Non 
gettare mai le batterie nella spazzatura. Portare le batterie 
usate al centro di riciclaggio delle batterie locale o restituirle a 
Nimble per un recupero responsabile. 

Pulire il prodotto utilizzando un panno asciutto. Non esporre a 
liquidi. 

Evita il calore estremo, gli ambienti caldi e la luce solare 
diretta durante la ricarica. 

Legal:
I prodotti Nimble devono essere utilizzati solo con i dispositivi 
appropriati e compatibili. Il produttore non è responsabile per 
eventuali danni a qualsiasi dispositivo subiti durante l’uso di 
questo prodotto. Il produttore non sarà responsabile in alcun 
modo nei confronti dell’utente, o di terzi, per eventuali danni 
che l’utente o una terza parte potrebbe subire a causa di un 
uso intenzionale o non intenzionale, o dell’uso improprio di 
questo prodotto con altri dispositivi o accessori diversi dalle 
funzioni per cui questo prodotto è stato progettato. Utilizzando 
questo prodotto, accetti di indennizzare il produttore per 
eventuali danni o lesioni risultanti a te oa terzi.
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Wally Pro gebruiken als wandoplader:
Sluit de Wally Pro aan op een stopcontact en sluit de kabels 
van uw apparaat aan op de USB-C- en / of USB-A-poorten en 
het opladen begint automatisch.

De Wally Pro gebruiken als draagbare oplader:
Sluit de kabels van uw apparaat aan op de USB-C- en / of 
USB-A-poorten en het opladen begint automatisch.

De Wally Pro-batterij opladen:
Sluit de Wally Pro gewoon aan op een stopcontact en de 
batterij wordt automatisch opgeladen. U kunt de Wally Pro 
blijven gebruiken als wandoplader terwijl de interne batterij 
wordt opgeladen. Vanaf 0% duurt het 2-3 uur voordat de 
Wally Pro-batterij volledig is opgeladen.
 
LED-oplaadindicator:
Klik eenmaal op de aan / uit-knop. Er gaan maximaal 4 witte 
LED’s branden om de laadstatus en het huidige batterijniveau 
te tonen.

Aandacht: Een groene LED geeft de Power Delivery (PD) of 
Quick Charge (QC) -modus aan bij het opladen van een 
compatibel apparaat.

Schakel de oplader in en begin met opladen:
Sluit uw apparaat aan om automatisch op te laden. Eén klik 
activeert de batterij en begint met opladen als Wally Pro in de 
slaapstand staat.

Schakel de oplader uit en stop met opladen:
Schakel de Wally Pro-batterij uit door uw apparaat los te 
koppelen. Wally Pro gaat automatisch naar de slaapmodus 
nadat het apparaat volledig is opgeladen of gedurende 30 ~ 
40 seconden is losgekoppeld. De batterij gaat ook in de 
slaapstand als er een kabel is aangesloten maar er geen 
oplaadbaar apparaat wordt gedetecteerd.



Garantie:
Dit product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. Bewaar uw aankoopbewijs.

Veiligheid eerst:
Beveiliging tegen overbelasting en temperatuur voorkomt 
oververhitting en beheert de laadspanning in extreme 
omgevingen.

Belangrijke onderhoudsinstructies:
Gebruik dit product niet als het beschadigd is. Gooi batterijen 
nooit bij het huishoudelijk afval. Breng gebruikte batterijen 
terug naar uw plaatselijke batterijrecyclingcentrum of stuur ze 
terug naar Nimble voor een verantwoord herstel. 

Maak het product schoon met een droge doek. Niet 
blootstellen aan vloeistoffen. 

Vermijd extreme hitte, hete omgevingen en direct zonlicht 
tijdens het opladen. 

Legaal:
Nimble-producten zijn alleen bedoeld voor gebruik met de 
juiste, compatibele apparaten. De fabrikant is niet 
verantwoordelijk voor enige schade aan een apparaat die is 
opgelopen door het gebruik van dit product. De fabrikant is op 
geen enkele manier verantwoordelijk of aansprakelijk jegens 
de gebruiker of een derde partij voor enige schade die de 
gebruiker of een derde partij kan oplopen als gevolg van een 
bedoeld of onbedoeld gebruik of misbruik van dit product met 
andere apparaten of andere accessoires dan de functies 
waarvoor dit product is ontworpen. Door dit product te 
gebruiken, gaat u ermee akkoord de fabrikant schadeloos te 
stellen voor alle daaruit voortvloeiende schade of letsel bij u of 
derden.
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Uso de Wally Pro como cargador de pared:
Enchufe el Wally Pro en un tomacorriente de pared y conecte 
los cables de su dispositivo a los puertos USB-C y / o USB-A 
y la carga comenzará automáticamente.

Uso del Wally Pro como cargador portátil:
Conecte los cables de su dispositivo a los puertos USB-C y / 
o USB-A y la carga comenzará automáticamente.

Recarga de la batería Wally Pro:
Simplemente conecte el Wally Pro a un tomacorriente de 
pared y la batería comenzará a cargarse automáticamente. 
Puede seguir utilizando el Wally Pro como cargador de pared 
mientras se recarga la batería interna. A partir del 0%, la 
batería de Wally Pro tardará entre 2 y 3 horas en recargarse 
por completo.
 
Indicador de carga LED:
Haga clic en el botón de encendido una vez. Se iluminarán 
hasta 4 LED blancos para mostrar el estado de carga y el nivel 
actual de la batería.

Nota: Un LED verde indica el modo de suministro de energía 
(PD) o carga rápida (QC) cuando se carga un dispositivo 
compatible.

Encienda el cargador y comience a cargar:
Conecte su dispositivo para comenzar a cargar 
automáticamente. Un clic activará la batería y comenzará a 
cargarse si Wally Pro está en modo de suspensión.

Apague el cargador y deje de cargar:
Apague la batería de Wally Pro desconectando su dispositivo. 
Wally Pro entrará en modo de suspensión automáticamente 
después de que el dispositivo esté completamente cargado o 
desconectado durante 30 ~ 40 segundos. La batería también 



entrará en modo de suspensión si se conecta un cable pero 
no se detecta ningún dispositivo recargable.

Garantía:
Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la fecha 
de compra original. Conserve su comprobante de compra.

¡Seguridad ante todo!:
La protección contra sobrecarga y temperatura evita el 
sobrecalentamiento y administra el voltaje de carga en 
entornos extremos.

Instrucciones de cuidado importantes:
Deje de usar este producto si se daña. Nunca deseche las 
baterías en la basura. Lleve las baterías gastadas a su centro 
de reciclaje de baterías local o devuélvalas a Nimble para una 
recuperación responsable. 

Limpiar el producto con un paño seco. No exponer a líquidos. 

Evite el calor extremo, los entornos calientes y la luz solar 
directa mientras se carga. 

Legal:
Los productos Nimble están diseñados para usarse solo con 
los dispositivos compatibles apropiados. El fabricante no es 
responsable de ningún daño a cualquier dispositivo incurrido 
por el uso de este producto. El fabricante no será responsable 
de ninguna manera ante el usuario, o cualquier tercero, por 
cualquier daño que el usuario o un tercero pueda incurrir 
como resultado de cualquier uso intencionado o no 
intencionado, o mal uso de este producto con otros 
dispositivos o accesorios distintos de las funciones para las 
que está diseñado este producto. Al usar este producto, usted 
acepta indemnizar al fabricante por cualquier daño o lesión 
resultante para usted o cualquier tercero.



Wally Pro 63W GaN Wall Charger  
with 10,000mAh Built-In Battery: 

AC Input (Priority):  
100-240V~50/60Hz, 1.0A

AC Charging Output Total: 63.0W

USB-C Output:  
5.0V/3.0A 15.0W  
9.0V/3.0A 27.0W  
12.0V/3.0A 36.0W  
15.0V/3.0A 45.0W  
20.0V/3.0A 60.0W

USB-A + USB-C Output:  
USB-A 18.0W Max. / USB-C 45.0W Max. / Total 63.0W Max.

Power Bank Capacity: 10,000mAh / 36Wh
5V 5.5Ah, 9V 3.0Ah, 12V 2.3Ah, 15V 1.8Ah, 20V 1.3Ah 

USB-C Input: 
5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A  

Battery Charging Output Total: 36.0W 

USB-C Output: 
PD 3.0 (30.0W Max) 
5.0V/3.0A
9.0V/3.0A 
12.0V/2.5A 
15.0V/2.0A 
20.0V/1.5A 

USB-A + USB-C Output:  
USB-A 18.0W Max. / USB-C 18.0W Max. / Total 36.0W Max.

USB-A Output: 
5.0V/3.0A 15.0W 
9.0V/2.0A 18.0W
12.0V/1.5A 18.0W

USB-A Output:  
QC 3.0 (18.0W Max)
5.0V/3.0A
9.0V/2.0A
12.0V/1.5A 


